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Arts Buddies programme, co-organised by the Education

CBHMTRIATY Arts Buddies Bureau (EDB), the Hong Kong Heritage Museum (HKHM) and
BE R BRI A BHRE A the. Hong Kong Arts'DejveIopment Cpuncil '(I-.|I'<ADC), provides a
| 2011 F 245 series of art appreciation and sharing activities for secondary

students from the Arts Ambassadors-in-School Scheme (AAISS)
The Education Bureau, the flong Kong fleritage Museum organised by HKADC. It aims to nurture their interest and skills
and the flong Koug Arts Development Council in art appreciation, and enrich their understanding of the arts
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From 2017 to present and culture sector.
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From 2014 onwards, HKHM has become one of the co-organisers of
Arts Buddies.
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In 2012, the EDB, HKADC, and the Institute of Creativity (IoC) of the Hong
Kong Baptist University (HKBU) jointly organised Arts Buddies. Students
from HKBU who joined Arts Buddies were invited to serve as 'art mentors'
to participate in art appreciation activities with the secondary students
from the AAISS.
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Between 2016 and 2019, the Office of the Arts Administrator of the
Chinese University of Hong Kong (CUHK) became one of the co-organisers
of Arts Buddies. University students from both CUHK and HKBU acted as
‘art mentors' for Arts Buddies and participated in all arts learning activities
together.
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In 2023, thanks to the concerted efforts of the EDB, HKHM and HKADC,
Arts Buddies was relaunched after a few years of suspension.
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This year marks the 10th anniversary of Arts Buddies, coinciding with the 25th
anniversary of the Hong Kong Heritage Museum (HKHM) and the upcoming
30th anniversary of the Hong Kong Arts Development Council (HKADC). These
three joyous milestones together bear profound significance. They not only
testify to the unwavering commitment of these institutions and programmes
but also vividly reflect the vibrant growth of Hong Kong's arts and culture.
From steadfast perseverance to continuous refinement, we are taking concrete
actions to echo the national call of 'educating through aesthetics and cultivating
through culture', together composing a new chapter in the artistic and cultural
development of this city.

Over the past decade, Arts Buddies has delved deeply into the arts education

sector, upholding the educational philosophy of holistic development. Through
the arts, it nurtures young minds, resonating with one of the seven learning
goals of secondary education promoted by the Education Bureau (EDB): 'lead a
healthy lifestyle with active participation in physical and aesthetic activities, and
to appreciate sports and the arts'. The programme focuses not only on fostering
knowledge and skills in art appreciation but also on practising the concept
of 'cultivating people through arts and nurturing the soul through aesthetics'.
By guiding students to share their artistic insights and joy with peers, the
programme cultivates a healthy attitude towards life and promotes balanced
development in students' moral, intellectual, physical, social, and aesthetic
domains.

Last August, the EDB released updated curriculum guides for Visual Arts and
Music. These updates emphasise strengthening the promotion of Chinese
culture through arts subjects, advancing interdisciplinary learning, and
facilitating the application of information and digital technology in teaching,
learning, and curriculum content. To align with these developments, the EDB
continues to provide professional development programmes for arts subject
teachers to enhance learning and teaching effectiveness. These updated
directions align seamlessly with the vision of Arts Buddies, as we work together
to offer students richer aesthetic education experiences and bolster cultural
confidence.

On this celebratory occasion, | would like to extend my heartfelt congratulations
to HKHM and HKADC, and express my gratitude to our long-standing partners
for their collaboration over the years. Looking ahead, | hope to further deepen
our collaboration. Guided by the national strategy of 'building China into a
leading country in culture'. we aim to inspire the creative potential of young
people through enriching artistic experiences, nurture new cultural talent for
Hong Kong, and contribute to building Hong Kong as a 'East-meets-West
Centre for International Cultural Exchange'. Let the light of the arts in this city
shine brightly on the national journey of 'New Era Aesthetic Education'.

Dr. CHAN Ka-hei, Lesley

Chief Curriculum Development Officer (Arts Education)
Arts Education Section, Curriculum Development Institute
Education Bureau
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As an art educator, | believe that art appreciation and art making are equally
important for visual arts education. To nurture students' ability and interest
in art appreciation, in 2012, the then committee member of the Curriculum
Development Council Committee on Arts Education suggested making
reference from the arts programme offered to the students of HKBU, initiating
a programme entitled Arts Buddies to promote the learning of art appreciation
with the concerted efforts of the EDB, HKBU and HKADC. Arts Buddies has
become a highlighted visual arts activity under the AAISS programme of
HKADC, offering a series of art appreciation learning and art sharing activities
to the secondary students who joined the AAISS.

The aims of the programme have never changed, while the content and
the activities of the programme have been keeping up with the time. In the
early years, major activities of the programme were thematic talk, on-site art
appreciation visit and serving as a docent for peers. Since 2014 when HKHM
has become one of the organisers, the scope of learning activities have
expanded to art curation and art restoration. Afterwards, renowned local artists
have been invited to open their studios for students to visit, providing students
with opportunities to interact face-to-face with the artists and explore their
artistic journey. With the development of technology, the graduation exhibition
has shifted from the on-site physical mode at either the HKBU or HKHM to
virtual mode, offering more possibilities for themes, set-ups, and exhibits.

This year, we celebrate the 10th anniversary of Arts Buddies. | have witnessed
the growth of the participants over the years. Not only were their ability
and interest in art appreciation developed, but attitudes towards life and
communication skills, which were nurtured naturally through participating in
the programme, were also strengthened. Over the years, | occasionally ran
into alumni who happily approached me by saying, 'Do you recognise me? |
was Arts Buddies!'

Some of them have developed from green secondary students to mature
university students, some of them even continued participating in Arts Buddies
in universities to be their fellow students' buddies and mentors, and some of
them made their careers in the arts, and become designers, arts education
practitioners, make-up artists, etc.

Each experience, large and small, will leave a mark on our lives or plant the
seeds of germination. | sincerely hope that Arts Buddies will continue to grow
with our young people and nurture talents for culture and the arts in Hong
Kong.

Dr. LI Lok-wa, Vanessa

Senior Curriculum Development Officer (Visual Arts)

Arts Education Section, Curriculum Development Institute
Education Bureau
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Since 2014, the Hong Kong Heritage Museum has partnered annually with
the Education Bureau and the Hong Kong Arts Development Council to
co-organise the Arts Buddies programme, reaching its 10th anniversary.
This milestone coincides with the celebration for the 25th anniversary of
the establishment of the Museum. Over the years, we have presented
numerous international and local art exhibitions, leaving vivid and meaningful
impressions on visitors. Moving forward, we will continue to support arts
education and creative practice, offering participants innovative and inspiring
museum experiences through a wide array of engaging art programmes.

The Museum has built up a significant collection of historical objects and
artistic treasures, which serve as valuable educational tools for cultivating
aesthetic appreciation and creative expression. Art is more than just
the pursuit of aesthetics; it is also a powerful medium, helping us better
understand the essence of the world around us, enhance critical thinking
and develop personal values. Through the process of art creation and
appreciation, students can strengthen their communication skills and deepen
their self-awareness. Art also offers a channel for emotional expression. By
fostering an understanding of artists and their works, the Museum strives to
promote the social and spiritual values that art embodies.

This year, the Arts Buddies programme offers students art appreciation
training, including talks and workshops. Students also take on the role of
museum docents, guiding their friends and family through exhibitions, and
curating online thematic exhibitions to apply what they learn. These unique
experiences will offer the students insights into both the world of art and the
work of the Museum.

We look forward to the participating students' continued passion for
aesthetics and life. We warmly welcome everyone to join us as buddies
embarking on this meaningful journey to collectively discover and share the
inspirational power of art.

Mr. LAM Kwok-fai, Brian
Museum Director
Hong Kong Heritage Museum
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Hong Kong Arts Development Council first launched the Arts Ambassadors-
in-School Scheme (AAISS) in 2008. Since its inception, AAISS has now
amassed an alumni of more than 18 000 arts ambassadors from primary,
secondary and special schools. Through a variety of fabulous arts activities,
the scheme allows arts ambassadors to demonstrate their talents, broaden
their artistic horizons and unleash their creativity.

Themed 'Connection x Innovation,' the 17th edition seeks to unite arts
ambassadors across generations, fostering collaboration and highlighting
the scheme’s achievements. In line with the theme this year, Arts Buddies,
a selective programme for secondary arts ambassadors, connects arts
buddies over the years to promote visual arts appreciation. While AAISS
provides arts ambassadors with opportunities to learn and create, Arts
Buddies allows secondary arts ambassadors to gain a deeper understanding
of art appreciation and criticism. Under the guidance of veteran artists, arts
ambassadors are able to learn how to appreciate arts from a professional
perspective and practice how to be an exhibition docent. They also gain
insights through activities such as lectures on exhibition preparation and
artifact restoration, as well as visits to local artists' studios. These activities
have left a lasting impression on participants.

Arts Buddies is not only an art appreciation class but also a platform
for young art enthusiasts to connect, collaborate and exchange. The
programme would not have been so successful without the dedicated
support of the Education Bureau, Hong Kong Heritage Museum and all the
participating artists. We look forward to continuing the AAiISS journey with
Arts Buddies.

Ms. TSANG Suk-yee, Pheon
Chief Executive
Hong Kong Arts Development Council
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Arts Buddies provides a series of art appreciation activities for Since 2015, 'Visiting Artists' Studios' has been another highlighted
participants to enrich their experience of art appreciation. activity of Arts Buddies.
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'On-site Art Appreciation Visit' is one of the highlighted activities of Arts
Buddies. It offers guided tours to exhibitions by professionals, followed by

the participants being a docent to their peers, applying what they have learnt
into practice.
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Including a thematic talk in the 'Launching Ceremony' has become a tradition Art A ot
of Arts Buddies for the past 10 years. rt Zppreciation
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The content of the thematic talks corresponds to the exhibitions for Appreciation of Chinese Art Appreciation of Western Art
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snown on the right-hand page. By Dr. KOON Wai-bong By Ms. CHOI Yan-chi & Prof. MAN Kit-wah
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\l1$ Over the past 10 years, nearly 1 000 students became the

buddies of the programme. They learned together through

different activities, including sharing, discussion, visiting
| Fiipae—d exhibitions and working together for reporting exhibitions.

Sharing of the arts
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Participants interacted with each other in different activities, such as
sharing, discussion, presentation and games.
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Graduation exhibitions showcasing the artworks of
participants and invited artists were held at HKBU
and HKHM respectively.
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Learning groups were formed to support participants' learning. They

engaged in ice-breaking games at the 'Launching Ceremony' to get to
know each other; and more importantly, work together on group tasks.




RMWEMEAT O 2+ % FRINER - BRERER
WARBL R Y 57%&—& :%%T%J“%)%
T oERERALTTHWREERER  CLHHET
3 —RERLANEARIE ST %@%ﬂé&ﬁ?
BREVEE - RERIREE I S REF 15
BUR 3 £1E 4 ZZRIRIELEN @ s B 7
BHEBZE  MEMLS ZMEAIRANE - 38
EW%S%‘ MEA 7 B5IR L 8 %8 S 16#1K -
D%ﬁ@%mmgmmm'%aammo

Aot &Y B4HTEL 4T 2025 BY Bl B K B8
MRS L - B Y PARRREAENE - 8 g HAE
HEALFRIB D !

S84 %
Z—RABMEAITELE

A BXIR (62) RENASERE—EBERE

218 F B2 ek BRI AT FL 1T B8 8 H #4BT P
F5% s BBARBMIA DA A PARE

ﬁ%“b?ﬂﬁmﬂggﬁgTS%%W
% BEWHMALEEE - i Eagh
;%ﬂ%%mfh’ﬂﬁkﬁﬁm&ﬂﬁﬁ

PR -
wns e
FRRBEMANTERE SO

\\

~

\mﬁ\\
7%6

:@@%M@mmﬁa%%+%mm$% % 0E W &

588 BBl T BB Y+ B FERMAMEAT - @#é@ﬁ%ﬂ
fo—31 F BB Bl —RAELREBEME T + IR EF KM
%ﬁi%%ﬁ°W%%Zﬂi%@ﬂﬂ@%lé%@ﬂ@mi
KEL % F o APMELE 20 B A MR K £ 548037 - RATHE
ﬁ%mﬁ%'ﬁﬁm RREM T ERIE XL AA - FIE R —1F
T 4 \3\7"

& — 8%

&% F W14 ﬁﬁ%jd&%ﬁ HERTZREBMM - A F
%i}a};' \«& /Z}ﬂ/;}&ZEEjiiE\:L”fﬁ\ 13’5#9"]5
aoﬁﬁﬂ&Zﬂfﬁﬁm CRMEE S 0 BTl —RRE
BB BMEIIAL AL 2 OHRIIMERS » RREF AN
VA%&?me%mlﬁ

BEABEEMEER AL - 22 W EFBIF X BB &
a1:NE2 éWImﬂm@iﬂmmfﬁﬁo

YRR MBI ATRE S o K FRAE M R A i
AAMiE TR ECREAPTIZE L ABRIERE
ELR 305, & —BUBBEARJEIR ©

RHlte
FoREMATEEE

BLERBELY  EEET BB BN RGRE R
B S FaREENEE 1m%@ﬁ% 332
GHREBLERHBABEL AR % TBHIR
BUER - Z2ARKE ﬂzﬂ%%?ﬁﬁjléﬁﬂ%
VAR Z Ao A~ Bl 2B EI 2 2 - B E BalfBdEE
BER L ALK R BMBH TR RN EREL -

Gk W 3#
FRBEMATE RS



EC TEABMEITRWEEEER  — BB
ABEH AL E - 7B ENS ZREXALTEREMBATRNES EFe + —ERMEIE

BAMEIE R - REED| B
—Z L GlE SRR A —RAE 1HmeE

— A3 B g — Renowned professionals created calligraphic works for Arts Buddies.
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Calligraphy by Prof. Albert S. C. CHAN,
Emeritus President and Vice-Chancellor, HKBU
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Calligraphy by Prof. Dominic LAM Man-kit,
Fung Hon Chu Endowed Professor in Humanics, 1oC of HKBU
This work has become the logo of the programme until today.
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Calligraphy by Mr. YIM Yee-king (Ah Chung), Artist

BEMRIZEEBE
Calligraphy by Mr. LIU Meng-kuan, Artist
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Calligraphy by Mr. LAM Wu-fui, Artist
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Calligraphy by Mr. TANG Hoi-chiu,
Former Chief Curator of the Hong Kong Museum of Art
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BEIMRRARBHEE ARG Ji4BE
Calligraphy by Mr. CHANG Tsong-zung, Art Curator and Dealer
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		螢幕閃爍		已通過		頁面不會導致螢幕閃爍



		程式檔		已通過		沒有不可存取的程式檔



		限時回應		已通過		頁面不需要限時回應



		導覽連結		已通過		導覽連結不重複



		表格





		規則名稱		狀態		描述



		標籤化表格欄位		已通過		所有表格欄位皆已標籤化



		欄位描述		已通過		所有表格欄位都具有描述



		替代文字





		規則名稱		狀態		描述



		插圖替代文字		已通過		插圖要求替代文字



		嵌套的替代文字		已通過		無法讀取的替代文字



		與內容相關		已通過		替代文字必須與若干內容關聯 



		隱藏註解		已通過		替代文字不應隱藏註解



		其它元素替代文字		已通過		其它要求替代文字的元素



		表





		規則名稱		狀態		描述



		列		已通過		TR 必須為 Table、THead、TBody 或 TFoot 子元素



		TH 和 TD		已通過		TH 和 TD 必須為 TR 子元素



		表頭		已通過		表應有表頭



		規則性		已通過		表中每列必須包含相同的欄數，每欄必須包含相同的列數



		摘要		已通過		表中必須有摘要



		清單





		規則名稱		狀態		描述



		清單項目		已通過		LI 必須為 L 子元素



		Lbl 和 LBody		已通過		Lbl 和 LBody 必須為 LI 子元素



		標題





		規則名稱		狀態		描述



		適當的嵌套		已通過		適當的嵌套
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